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Quick Start GuideHyperX Alloy Core RGB
Gaming Keyboard
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 Media control buttonsF

Keyboard Overview
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Installation
Connect the USB connector to the computer.

FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards



Function Keys

FUNCTION KEYS SECONDARY FEATURE

Enabling Game Mode (       ) will disable the Windows key 
to avoid any inconvenience during gaming. When Game 
Mode is enabled the indicator will illuminate.

Mute (       ), decrease (       ) or increase (       ) your computer 
audio.

Stop (       ), play/pause (       ), skip backwards (       ) or skip 
forward (       ) your music or video.

Switch between the LED modes. †

Switch between the three brightness levels: OFF, 50% 
and 100%.

FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards



† See customization table below for more detail.

+

+

FUNCTION KEYS SECONDARY FEATURE

Enable the keyboard Lock Mode. When Lock Mode is 
enabled the light e�ect will change to breathing white.

Customize colors for each zone in 5 Zones mode.        
controls the zone on the left and         the zone on the right. 
Press multiple time to cycle through the 9 colors or turn 
the zone lighting OFF.

Switch between solid colors (       /       ) †. There are 9 
di�erent colors: red, orange, yellow, green, teal, blue, 
purple, pink and white.

Increase (       ) or decrease (       ) e�ect speed †. There are 
3 levels of speed: low, medium and high.

+

+

FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards



Questions or setup issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: hyperxgaming.com/support/keyboards

Effect Customization

E�ect Name 
Color Cycle (default)
Spectrum Wave
Breathing
Solid
5 Zones
Aurora

Speed Customization Color Customization Zones Customization
✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X



ENGLISH

Keyboard Overview
A -Brightness control button
B -LED mode control button
C -Game Mode button
D -Game Mode / Num Lock /Caps Lock indicators
E -Volume control buttons
F -Media control buttons 

Installation
Connect the USB connector to the computer.

Touches de fonction

† See customization table below for more detail.

E�ect customization

Questions or setup issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at :
hyperxgaming.com/support/keyboards

Enable the keyboard Lock Mode. When Lock Mode is 
enabled the light e�ect will change to breathing white.

Customize colors for each zone in 5 Zones mode.
       controls the zone on the left and
the zone on the right. Press multiple time to cycle through 
the 9 colors or turn the zone lighting OFF.

+

+

FUNCTION KEYS SECONDARY FEATURE

Enabling Game Mode (       ) will disable the Windows key 
to avoid any inconvenience during gaming. When Game 
Mode is enabled the indicator will illuminate.

Mute (       ), decrease (       ) or increase  (       ) your
computer audio.

Stop (       ), play/pause  (       ) skip backwards (       ) or skip 
forward (       ) your music or video.

+

+
Switch between solid colors (       /       ) †. There are 9 
di�erent colors: red, orange, yellow, green, teal, blue, 
purple, pink and white.

Increase (       ) or decrease (       ) e�ect speed †. There are 
3 levels of speed: low, medium and high.

Switch between the LED modes. †

Switch between the three brightness levels: OFF, 50% 
and 100%.

Color Cycle (default)
Spectrum Wave
Breathing
Solid
5 Zones
Aurora

Speed
Customization

Color
Customization

Zones
Customization

✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

E�ect Name



FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

Activez le mode de verrouillage du clavier. Lorsque le 
clavier est verrouillé, l'e�et lumineux devient blanc avec 
respiration.

Personnalisez les couleurs pour chacune des zones en 
mode 5 Zones.        commande la zone à gauche et         
commande la zone à droite. Appuyez à plusieurs reprises 
pour faire dé�ler les 9 couleurs ou pour désactiver les 
e�ets lumineux dans la zone.

+

+

TOUCHES DE FONCTION FONCTION SECONDAIRE

L'activation du mode Jeu (       ) désactive la touche 
Windows pour éviter toute perturbation durant le jeu. 
Lorsque le mode Jeu est activé, le voyant Jeu est allumé.

Coupez (       ), diminuez(       ) ou augmentez (       ) l'audio 
de votre ordinateur.

Arrêtez (       ), lisez ou suspendez (       ) la lecture de votre 
musique ou de vos vidéos et réalisez un retour (       ) ou 
une avance rapides (       ) .

+

+
Sélectionnez une couleur �xe (       /       ) †. Vous avez le 
choix entre 9 couleurs : rouge, orange, jaune, vert, sarcelle, 
bleu, violet, rose et blanc.

Augmentez (       ) ou diminuez (       ) la vitesse de l'e�et 
†. Il existe 3 niveaux de vitesse : basse, moyenne et 
élevée.

Sélectionnez un des modes de LED. †

Choisissez un des trois préréglages de luminosité : 
ÉTEINT, 50% et 100%.

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

Cycle de couleurs (par défaut)
One de spectre
Respiration
Uniforme
5 Zones
Aurore

Personnalisation de la 
vitesse

Personnalisation de la 
couleur

Personnalisation de la 
zone

✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

Nom de l'e�et

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards



FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

Sequenza colori (prede�nito)
Onda a spettro
Respiro
Fisso
5 Zone
Aurora

Personalizzazione 
velocità

Personalizzazione 
colore

Personalizzazione 
zone

✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

Nome e�etto

FUNKTIONSTASTEN ZWEITFUNKTION

Schalte zwischen den LED-Modium. †

Schalte zwischen drei Helligkeitsstufen um: AUS, 50% 
und 100%.

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards

TASTI FUNZIONE FUNZIONALITÀ PREVISTA

L'attivazione della modalità Game (       ) disabilita il tasto 
Windows per evitare ogni inconveniente durante il gioco. 
L'indicatore si illumina quando la modalità Game è 
attivata.

Silenzia (       ), riduce (       )  o aumenta (       )  l’audio
del computer.

Stop (       ), play/pausa (       ), salta indietro (       )  o salta 
avanti (       )  in caso di musica o video.

+

+
Alterna colori �ssi  (       /       )  †. Sono disponibili 9 diversi 
colori: rosso, arancione, giallo, verde, verde foglia di tè, 
blu, viola, rosa e bianco.

Aumenta (       )  o riduce (       )  la velocità dell'e�etto †. 
Sono previsti 3 livelli di velocità: bassa, media e alta.

Attiva la modalità di blocco della tastiera. Quando è attiva 
questa modalità, l'e�etto di illuminazione passa a Respiro 
di colore bianco.t

La modalità 5 Zone, consente di personalizzare i colori 
delle singole zone.        gestisce la zona più a sinistra e        
la zona più a destra. Premere più volte per alternare i 9 
colori previsti o disattivare la colorazione della zona.

+

+

Alterna le diverse modalità LED. †

Alterna i tre livelli di luminosità: spento, 50% e 100%.



FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

Farbzyklus (Standard)
Spektrumwelle
Atmung
Durchgehend
5 Zones
Aurora

Geschwindigkeitspersonalisierung Farbpersonalisierung Zones-
Personalisierung

✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

E�ektname

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards

Wenn man den Gaming-Mode aktiviert, (       ) wird die 
Windows-Taste deaktiviert, um den Komfort beim Spielen 
zu verbessern. Wenn der Gaming-Mode aktiviert ist, 
leuchtet die Anzeige.

Stumm (       ), leiser (       ) oder lauter (       ) schalten der 
Computerlautstärkeeinstellung.

Stop (       ), Wiedergabe/Pause (       ), Zurück (       ) oder 
Weiter (       )  von Musik-oder Videowiedergabe.

+

+
Schalte zwischen durchgehenden Farben um (       /       ) †. 
Es gibt 9 verschiedene Farben: Rot, Orange, Gelb, Grün, 
Türkis, Blau, Lila, Pink und Weiß.

Beschleunigen (       ) oder verlangsamen der (       ) 
E�ektgeschwindigkeit †. Es gibt 3 
Geschwindigkeitsstufen: gering, mittel und hoch.

Aktiviere die Tastatursperre. Wenn der Sperrmodus aktiv 
ist, ändert sich der Beleuchtungse�ekt in atmendes Weiß.

Personalisiere die Farben für jede Zone in 5 Zones-Modi.          
       steuert die Zone links und         die Zone rechts. Drücke 
mehrmals, um durch die 9 Farben zu wechseln oder 
schalte die Zonebeleuchtung AUS.

+

+

KLAWISZE FUNKCYJNE FUNKCJA DODATKOWA

Włączenie trybu gry (       ) powoduje wyłączenie klawisza 
Windows, co zapobiega przypadkowemu włączeniu 
podczas gry. Włączenie trybu gry potwierdza zapalenie się 
wskaźnika.

Wyciszanie (       ), zmniejszanie (       ) lub zwiększanie 
głośności (       ) dźwięków z komputera.

Zatrzymywanie (       ), odtwarzanie/wstrzymywanie (       ), 
przechodzenie do tyłu (       ) lub do przodu (       ) podczas 
odtwarzania muzyki lub �lmu.

+

+
Przełączanie między kolorami jednolitymi (       /       ) †. 
Dostępnych jest 9 kolorów: czerwony, pomarańczowy, 
żółty, zielony, morski, niebieski, �oletowy, różowy i biały. 

Zwiększanie (       ) lub zmniejszanie (       ) prędkości 
efektu †. Dostępne są trzy poziomy prędkości: niska, 
średnia i wysoka.

Przełączanie trybu podświetlenia LED. †

Przełączanie między trzema poziomami jasności: wył., 
50% i 100%.



 

Nazwa efektu 
Cykliczne zmiany koloru (domyślnie)
Fala spektralna
Pulsacja
Stałe podświetlenie
5 stref
Zorza

Zmiana prędkości Zmiana koloru Dostosowanie stref
✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

TECLAS DE FUNCIÓN CARACTERÍSTICA SECUNDARIA

Si habilitas el Modo Juego (       ) , se desactivará la tecla de 
Windows y así se evitará una interrupción accidental 
durante el juego. Cuando el Modo Juego está activado, se 
ilumina el indicador.

Silencia (       ), disminuye (       ) o aumenta (       ) el sonido 
de la computadora.

Detiene (       ), reproduce/pausa (       ), retrocede (       ) o 
adelanta (       ) tu música o video. 

+

+
Cambia entre colores sólidos (        /        ) †. Hay 9 colores 
diferentes: rojo, naranja, amarillo, verde, turquesa, azul, 
púrpura, rosa y blanco.

Incrementa (       ) o disminuye (       ) la velocidad de los 
efectos †. Hay 3 niveles de velocidad: baja, media y alta.

Activa el Modo Bloqueo del teclado. Cuando el Modo 
Bloqueo está habilitado, el efecto de luz cambiará a color 
blanco en modo respiración.

Personaliza los colores para cada zona en 5 modos de 
zona.         controla la zona de la izquierda y         controla la 
zona de la derecha. Presiona varias veces para ir variando 
por los 9 colores o apaga la iluminación de la zona.

+

+

Elige entre los distintos modos LED. †

Cambia entre los 3 niveles de brillo: APAGADO, 50% y 
100%.

FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

Włączanie trybu blokady klawiatury. Gdy tryb blokady 
klawiatury jest włączony, efekt świetlny zmieni się na 
pulsujące podświetlenie białe.

W trybie 5 stref można dostosować kolory każdej ze stref.     
         kontroluje strefę po lewej, a         strefę po prawej. 
Naciśnij kilkukrotnie, aby zmieniać po kolei 9 kolorów lub 
wyłączyć podświetlenie strefy.

+

+

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards



Habilitar Modo Jogo (       ) irá desativar a tecla Windows 
para evitar qualquer inconveniente durante o jogo. 
Quando o Modo Jogo está ativado, o indicador se ilumina.

Colocar em mudo (       ), diminuir (       ) ou aumentar (       ) 
o áudio do seu computador.

Parar, (       )reproduzir/pausar (       ), retroceder (       ) ou 
avançar (       )  sua música ou vídeo.

+

+
Alternar entre cores sólidas (        /        ) †. Há 9 cores 
diferentes: vermelho, laranja, amarelo, verde, azul 
petróleo, azul, roxo, rosa e branco. 

Aumentar (       ) ou diminuir (       ) a velocidade do efeito 
†. Há 3 níveis de velocidade: baixo, médio e alto.

Ativar o Modo Bloquear do teclado.  Quando o Modo 
Bloquear for ativado o efeito de luz irá mudar para branco 
respiração. 

Personalize as cores para cada zona no Modo 5 Zonas.         
controla a zona da esquerda e         a zona da direita.  
Pressione diversas vezes para percorrer as 9 cores ou 
DESLIGUE a iluminação por zona. 

+

+

Ciclo de Cores (padrão)
Onda 
Respiração
Sólido
5 Zonas
Aurora

Personalização da 
Velocidade

Personalização da Cor Personalização das 
Zonas

✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

Nome do Efeito

FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

Ciclo de color (predeterminado)
Onda de espectro
Respiración
Sólido
5 zonas
Aurora

Personalización de 
velocidad

Personalización de 
color

Personalización de 
zonas

✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

Nombre del efecto

TECLAS DE FUNÇÃO RECURSO SECUNDÁRIO

Alternar entre os modos de LED. †

Alternar entre os três níveis de brilho: DESL, 50% e 
100%.

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards



Název efektu
Cyklus barev (výchozí)
Spektrální vlna
Dýchání
Jedna barva
5 zón
Aurora

Přizpůsobení rychlosti Přizpůsobení barvy Přizpůsobení zón
✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
XFUNKČNÍ KLÁVESY SEKUNDÁRNÍ FUNKCE

Aktivací herního režimu (       ) se deaktivuje klávesa 
Windows, aby při hraní nezpůsobovala problémy. Když je 
herní režim aktivní, indikátor svítí.

Vypnutí  (       ), zeslabení (       ) nebo zesílení (       ) zvuku 
počítače

Zastavení (       ), přehrávání/pozastavení skladby/videa
(       ), předchozí skladba/video (       ) nebo další 
skladba/video (       ) 

+

+
Přepíná mezi základními barvami (       /       ) †. Lze vybírat z 
9 různých barev: červená, oranžová, žlutá, zelená, 
tyrkysová, modrá, �alová, růžová a bílá.

Zvyšuje (       ) nebo snižuje (       ) rychlost efektu †. 
Rychlost má 3 úrovně: nízkou, střední a vysokou.

Přepíná režimy světelných efektů LED. †

Přepíná mezi třemi úrovněmi jasu: vypnuto, 50 % a 
100 %.

FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

Aktivuje režim zámku klávesnice. Když je aktivován režim 
zámku, světelný efekt se změní na dýchání v bílé barvě.

Umožňuje přizpůsobit barvy každé zóny v pětizónovém 
režimu.         ovládá zónu vlevo,         zónu vpravo. 
Opakovaným stiskem lze procházet 9 barev nebo světelný 
efekt v dané zóně vypnout.

+

+

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards



ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ КЛАВИШИ ВСПОМОГАТЕЛЬНАЯ ФУНКЦИЯ

Включение игрового режима (       ) позволит отключить 
клавишу Windows, чтобы во время игры не возникало 
никаких неудобств. При включении игрового режима 
загорается индикатор.

Выключение (       ), уменьшение громкости (       ) или 
увеличение (       )  громкости звука компьютера.

Остановка (       ), воспроизведение/пауза (       ), 
прокрутка назад (       ) или прокрутка вперед (       ) 
музыки или видео.

+

+
Переключение между постоянными цветами (       /       ) 
†. Имеется 9 цветов: красный, оранжевый, желтый, 
зеленый, бирюзовый, синий, фиолетовый, розовый и 
белый.

Увеличение (       ) или уменьшение (       ) скорости 
спецэффекта †. Имеется 3 уровня скорости:
низкий, средний и высокий.

Включение режима блокировки клавиатуры. При 
включении режима блокировки спецэффект подсветки 
меняется на прерывистый белый.

Настройка цветов для каждой зоны в режиме 5 зон.         
контролирует зону слева,         — зону справа. Нажмите 
несколько раз для прокрутки 9 цветов или отключите 
зональную подсветку.

+

+

Переключение между светодиодными режимами. †

Переключение между 3 уровнями яркости: ВЫКЛ, 
50% и 100%.

FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

Название эффекта 
Цикл переключения цвета (по умолчанию)
Спектральная волна
Пульсирующая подсветка
Постоянное свечение
5 зон
Заря

Настройка скорости Настройка цвета Настройка зон
✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

功能鍵 對應功能

切換 LED 模式。† 

切換 3 個亮度等級：關閉、50% 和 100%。

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards



FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards

啟用遊戲模式 (       ) 來停用 Windows 鍵，以避免遊戲中
發生不便。啟用遊戲模式時，指示燈亮起。

靜音 (       ) 、降低 (       )  或調高 (       ) 您的電腦音效。

停止 (       )、播放/暫停 (       ) 、倒轉 (       ) 或快轉 (       ) 音
樂或影片。

+

+
切換恆亮顏色 (       /       ) †。共有 9 種不同顏色：紅、橘
、黃、綠、藍綠、藍、紫、粉紅和白色。

提高 (       ) 或降低 (       ) 效果速度 †。三階段速度分別
為：低、中、高。

啟用鍵盤鎖定模式。啟用鎖定模式時，燈光效果將會變
化為白色呼吸燈。

在 5 區燈光模式中自訂每個區域的顏色。        控制左邊
的區域，而         控制右邊的區域。連續點擊即可在 9 種
顏色之間切換，或是關閉區域燈光效果。

+

+

效果名稱 
色彩循環 (預設)
波浪頻譜
呼吸
恆亮
5 區燈光
極光

速度自訂 顏色自訂 區域自訂
✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

功能键 次要功能

启动游戏模式 (       ) 可禁用 Windows 键，防止在游戏过
程中产生任何不便。启用游戏模式时，指示灯会亮起。

静音 (       ) 、调低 (       ) 或调高 (       ) 您的电脑音频。

停止 (       ) 、播放/暂停 (       ) 、向后跳过 (       ) 或向前跳
过 (       ) 音乐或视频。

+

+
在不同颜色之间切换 (        /        ) †。共有 9 种不同的颜色
：红色、橙色、黄色、绿色、鸭绿色、蓝色、紫色、粉
色和白色。

增大 (       ) 或减小 (       ) 效果速度 †。共有 3 个速度等
级：低、中和高。

在 LED 模式之间切换。†

在三种亮度级别之间切换：关闭、50% 和 100%。



+

+

+

+

ファンクションキー セカンダリ機能

+

+

LEDモードを切り替えます。†

3つの明度レベル(オフ、50%、100%)を切り替え
ます。

ゲームモード (       ) を有効にすることで、Windowsキー
を無効にし、ゲーム中に不便な事態に陥ることを避け
られます。ゲームモードが有効な間は、インジケータ
ーが点灯します。

エフェクトの速度を上げ (       ) 下げ (       ) します †。
速度のレベルには、低、中、高の3つがあります。

5つのゾーンモードで各ゾーンの色をカスタマイズでき
ます。      で左のゾーンをコントロールし、     で右のゾ
ーンをコントロールします。複数回押すと、ゾーンの
ライティングは9色とオフで周期的に切り替わります。

コンピューターのオーディオをミュート (       ) にするか
、音量を上げ (       ) 下げ (       ) します。

音楽または動画を停止 (       ) 、再生/一時停止  (       ) 、逆
にスキップ (       )  、または前にスキップ (       ) します。

ソリッドカラーを切り替えます (       /       ) †。レッド、
オレンジ、イエロー、グリーン、ティール、ブルー、
パープル、ピンク、ホワイトの9色があります。

キーボードのロックモードを有効にします。ロックモ
ードが有効な場合は、ライティングエフェクトがホワ
イトの点滅に変わります。

FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

启用键盘锁模式。启用锁定模式之后，灯效将更改为呼
吸式的白色。

在 5 种区域模式下为每个区域定制颜色。   控制左边的区
域，    控制右边的区域。反复按下多次，可在 9 种颜色
之间循环，或者关闭区域灯光。

+

+

效果名称 
颜色循环（默认）
频谱波形
呼吸
常亮
5 个区域
极光

速度定制 颜色定制 区域定制
✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards



FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards

エフェクト名
カラーサイクル(デフォルト)
スペクトラムウェーブ
点滅
ソリッド
5ゾーン
オーロラ

速度のカスタマイズ 色のカスタマイズ ゾーンのカスタマイ
ズ✓

✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X



FRANÇAIS

Présentation du clavier
A -Bouton de contrôle de la luminosité
B -Bouton de sélection du mode LED
C -Bouton du mode Jeu
D -Témoins lumineux : mode Jeu / Verrouillage du clavier numérique  
      / Verrouillage de la touche Majuscul
E -Boutons de contrôle du volum
F -Boutons de contrôle Multimédia 

Installation
Connectez la prise USB à l'ordinateur.

Touches de fonction

† Consultez le tableau de personnalisation pour obtenir de plus amples informations.

Personnalisation des e�ets

Questions ou problèmes de con�guration ?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur :
hyperxgaming.com/support/keyboards

ITALIANO

Panoramica sulla tastiera
A -Pulsante di controllo della luminosità
B -Pulsante di controllo della modalità LED
C -Pulsante modalità Game
D -Indicatori Modalità Game / Bloc Num / Bloc Maiusc
E -Pulsanti di regolazione del volume
F -Pulsanti di controllo multimedial

Installazione
Collegare il connettore USB al computer.

Tasti funzione

† Consultare la seguente tabella di personalizzazione per maggior dettagli.

Personalizzazione degli e�etti

Domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX o consultate il manuale d'uso 
all'indirizzo:
hyperxgaming.com/support/keyboards

DEUTSCH

Tastatur Übersicht
A -Helligkeitskontrolle
B -LED-Modus-Kontrolle
C -Gaming-Mode-Taste
D -Gaming-Mode / Num Lock /Caps Lock Anzeigen
E -Lautstärkeregler
F -Mediensteuerung 

Installation
Verbinde den USB-Stecker mit dem Computer.

Funktionstasten

†  Siehe Personalisierungstabelle unten für weitere Details.

E�ektpersonalisierung

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder sieh hier in der 
Bedienungsanleitung nach:
hyperxgaming.com/support/keyboards

POLSKI

Prezentacja klawiatury
A -Przycisk sterowania jasnością
B -Przycisk sterowania trybem podświetlenia LED
C -Przycisk trybu gry
D -Wskaźniki trybu gry / Num Lock / Caps Lock
E -Przyciski sterowania głośnością
F -Przyciski sterowania multimediami 

Instalacja
Podłącz złącze USB do komputera.

Function Keys

† Więcej szczegółów zawarto w tabeli personalizacji poniżej.

Personalizacja efektu

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub 
przeczytaj podręcznik użytkownika na stronie: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ESPAÑOL

Descripción del teclado
A -Botón para regular el brillo
B -Botón de control de los modos de iluminación LED
C -Botón de Modo juego
D -Modo juego  / Bloqueo numérico / Indicadores de mayúsculas
E -Botones de control de volumen
F -Botones de control multimedia
  

Instalación
Enchufa los conectores USB a la computadora.

Teclas de función

† Consulta la tabla de personalización que aparece debajo para obtener más detalles.

Personalización de efectos

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el 
manual del usuario en: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

PORTUGUÊS
 
Visão Geral do teclado
A -Botão de controle do brilho
B -Botão de controle do modo LED
C -Botão de Modo Jogo
D -Indicadores Modo Jogo / Num Lock / Caps Lock
E -Botões de controle de volume 
F -Botões de controle de mídia 

Instalação
Conecte o conector USB ao computador.

Teclas de função

† Consulte a tabela de personalização abaixo para mais detalhes. 

Personalização  dos Efeitos

Dúvidas ou problemas na instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do 
usuário em: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

ČEŠTINA

Přehled klávesnice
A -Tlačítko pro ovládání jasu
B -Tlačítko pro ovládání režimu LED
C -Tlačítko Herní režim
D -Indikátory Herní režim / Num Lock / Caps Lock
E -Tlačítka pro ovládání hlasitosti
F -Tlačítka pro ovládání médií

Instalace
Zapojte konektor USB do počítače.

Funkční klávesy

† Další podrobnosti naleznete níže v tabulce možností přizpůsobení.

Efekt přizpůsobení

Otázky nebo problémy s nastavením?
Obraťte se na HyperX tým pro podporu nebo si pročtěte 
uživatelskou příručku na adrese: 
hyperxgaming.com/support/keyboards

РУССКИЙ

Обзор клавиатуры
A -Кнопка регулировки яркости
B -Кнопка светодиодного режима
C -Кнопка игрового режима
D -Индикаторы игрового режима/Num Lock/Caps Lock
E -Кнопки управления громкостью
F -Кнопки управления мультимедиа 
  

Подключение
Подсоедините USB-разъем к компьютеру.

Функциональные клавиши

† См. подробнее таблицу настройки ниже.

Настройка эффекта

Вопросы или проблемы с использованием?
Свяжитесь с командой технической поддержки HyperX или 
обратитесь к руководству пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/keyboards

繁體中文

鍵盤概觀
A -亮度控制鍵
B -LED 模式控制鍵
C -遊戲模式鍵
D -遊戲模式 / 數字鎖定 / 大小寫鎖定顯示燈
E -音量控制鍵
F -媒體控制鍵  

安裝
將 USB 接頭連接至電腦。

功能鍵

† 更多細節如下附表

效果自訂

有任何安裝或使用問題？
請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/keyboards

简体中文

键盘概览
A -亮度控制按钮
B - LED 模式控制按钮
C -游戏模式按钮
D -游戏模式/数字锁定键/大写锁定标识
E -音量控制按钮
F -媒体控制按钮

安裝
将 USB 连接器连接到电脑。

功能鍵 

† 参阅下面的定制表了解更多详情。

效果定制

存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册：
hyperxgaming.com/support/keyboards

日本語

キーボードの概要
A -明度コントロールボタン
B -LEDモードコントロールボタン
C -ゲームモードボタン
D -ゲームモード / Num Lock / Caps Lock のインジケーター
E -音量コントロールボタン
F -メディアコントロールボタン 

接続方法
コンピューターのUSBコネクターに接続します。

ファンクションキー

† 詳細は以下のカスタマイズ表を参照してください。

エフェクトのカスタマイズ

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperXサポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/keyboards
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عر�

نظرة عامة على لوحة المفاتيح
A- زر التحكم � السطوع

 LED زر التحكم � وضع مصباح -B
C- زر وضع ا�لعاب

D- مؤ�ات Caps Lock / Num Lock / وضع ا�لعاب 
E- أزرار التحكم � مستوى الصوت

F-  أزرار التحكم � الوسائط 
التركيب

قم بتوصيل موصل USB بالكمبيوتر. 
  مفاتيح الوظائف

 

راجع جدول التخصيص أدناه �زيد من التفاصيل.نظرة عامة ع� لوحة ا�فاتيح

   تخصيص المؤثر
 

أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟
اتصل بفريق دعم HyperX أو راجع دليل ا�ستخدم ع� :

hyperxgaming.com/support/keyboards
ــح الوظائف ــزة الفرعيةمفاتي المي

  Windows سيعمل �ك� وضع ا�لعا (     ) بع� تعطيل مفت  

قم بكتم صوت (     ) أو خفض (     ) أو رفع (     ) 

قم برفع (     ) أو خفض (     ) ¤عة ا�ؤثر
+

+
 قم بالتبديل ب� ا�لوان الثابتة (       /       ) هناك 9 

قم بتخصيص ا�لوان لكل منطقة � وضعم ناطق 5. 

+

+

†LED التبديل ب� أوضاع 

 التبديل ب� مستويات السطوع الث¯ثة: قيد ا®يقاف و 50%

100%,  

لتجنب أي إزعاج أثناء اللعب. 

صوت الكمبيوتر. 

ومتوسط ومرتفع.

عند �ك� وضع ا�لعاب سي·ء ا�ؤ�.

 توجد 3 مستويات من ال¸عة: منخفض 

 ا�حمر وال¿تقا¾ وا�صفروا�خ½ وال¼شºي وا�زرق

سيتغº ا�ؤثر الضوÁ إÀ اللون ا�بيض الوامض.

يتحكّم � ا�نطقة ا�وجودة ع� اليسار و
� ا�نطقة ا�وجودة ع� اليم�. 

ب� التسعة ألوان أو بإيقاف تشغيل إضاءة ا�نطقة.

وا�رجواÇ والوردي وا�بيض.

 قم بإيقاف (     ) أو تشغيل/إيقاف مؤقت (     ) 

قم بتمك�" وضع قفل لوحة ا�فاتيح."عند �ك�"وضع القفل ",

� ا�وسيقى أو مقطع الفيديو.
أو التخطي للخلف (     ) التخطي لÉمام (     ) 

ألوان مختلفة:

قم بالضغط عدة مرات للتنقل

†

✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

دورة الألوان (افتراضي) 
الموجة الطيفية

وميض
ثابت

الشفق
مناطق  5

تخصيص اللونتخصيص المناطقتخصيص السرعةاسم المؤثر
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ROMÂNĂ

Prezentarea tastaturii
A -Buton pentru control luminozitate
B -Buton pentru control mod LED
C -Buton pentru mod joc
D -Indicatori mod joc / Num Lock /Caps Lock
E -Butoane pentru control volum
F -Butoane pentru control media  

Instalare
Conectați conectorul USB la computer.

Tastele funcționale

† Pentru mai multe detalii, consultați tabelul de personalizare de mai jos.

Personalizare efecte

Aveți întrebări sau probleme legate de instalare?
Contactați echipa de asistență HyperX sau consultați manualul de 
utilizare la adresa: hyperxgaming.com/support/keyboards

Ciclu culori (implicit)
Spectru undă
Pâlpâire
Continuu
5 zone
Auroră

Personalizare
viteză

Personalizare
culoare

Personalizare
zone

✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

Nume efect

Activează modul de blocare a tastaturii. Când modul de 
blocare este activat, efectul de lumină se va schimba la un 
efect care pâlpâie cu alb.

Personalizează culorile pentru �ecare zonă din modul 5 
Zone.        controlează zona din stânga și         zona din 
dreapta. Apăsați de mai multe ori pentru a parcurge ciclul 
celor 9 culori sau pentru a dezactiva iluminarea zonei.

+

+

TASTELE FUNCȚIONALE CARACTERISTICĂ SECUNDARĂ

Activarea Modului joc, (       ) Activarea Modului joc ([Game 
Mode sign]) va dezactiva tasta Windows pentru evitarea 
inconvenientelor în timpul jocului.  Când este activat 
Modul joc, indicatorul se va aprinde.

Dezactivează sunetul (       ), reduce (       ) sau crește (       ) 
volumul audio al computerului.

Întrerupe (       ), redă/pune pauză (       ) sare înapoi (       ) sau 
înainte (       ) în melodii și în clipurile video.

+

+
Comută între culorile compacte (       /       ) †. Există 9 culori 
diferite: roșu, portocaliu, galben, verde, albastru, bleu, 
violet, roz și alb.

Crește (       ) sau reduce (       ) viteza efectelor †. Există 
trei niveluri de viteză: mică, medie sau mare.

Comută între modurile LED. †

Comută între cele trei niveluri de luminozitate: OFF, 
50% și 100%.
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SLOVENŠČINA

Pregled tipkovnice
A -Gumb za nastavitev svetlosti
B -Gumb za upravljanje načina LED
C -Gumb načina za igre
D -Indikatorji načina za igre/funkcije Num Lock/funkcije Caps Lock
E -Gumbi za nastavitev glasnosti
F -Gumbi za upravljanje večpredstavnosti  

Namestitev
Priključite priključek USB na računalnik.

Funkcijske tipke

† Več podrobnosti si oglejte v preglednici za prilagoditve.

Prilagoditev učinka

Imate vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrnite se na ekipo za podporo HyperX ali si oglejte uporabniški 
priročnik na : hyperxgaming.com/support/keyboards

Barvni cikel (privzeto)
Val barvnega spektra
Pulziranje
Neprekinjeno sveti
5 območij
Avrora

Prilagoditev
hitrosti

Prilagoditev
barve

Prilagoditev
območij

✓
✓
✓
X
X
✓

X
X
✓
✓
X
X

X
X
X
X
✓
X

Ime učinka

FUNKCIJSKE TIPKE SEKUNDARNA FUNKCIJA

Ko bo način za igre omogočen, (       ) bo tipka Windows 
onemogočena, da med igranjem iger ne bi prišlo do 
motenj. Ko je omogočen način za igre, bo indikator 
osvetljen.

Utišanje (       ), zmanjšanje (       ) ali povečanje (       ) 
glasnosti zvoka računalnika.

Ustavitev (       ), predvajanje/premor (       ) pomik nazaj  (       ) 
ali pomik naprej (       ) . med poslušanjem glasbe ali 
gledanjem videoposnetkov.

+
Povečanje (       ) ali zmanjšanje (       ) hitrosti učinka †. Na 
voljo so 3 stopnje hitrosti: nizka, srednja in visoka.

Preklapljanje med načini LED. †

Preklapljanje med tremi ravnmi svetlosti: IZKLOP, 50 
% in 100 %.

Omogočanje načina zaklepanja tipkovnice. Ko je način 
zaklepanja omogočen, se svetlobni učinek spremeni v 
pulziranje bele barve.

Prilagajanje barv za vsako območje v načinu 5 območij. 
Tipka        rilagaja barvo za območje na levi, tipka         pa 
prilagaja barvo za območje na desni. Za premikanje med 9 
barvami ali izklop osvetlitve območij večkrat pritisnite 
tipko.

+

+

+
Preklapljanje med barvami  (       /       ) †. Na voljo je 9 
različnih barv: rdeča, oranžna, rumena, zelena, 
zelenomodra, morda, vijolična, roza in bela.


